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    ÚVOD


    Hyg? Hýge? Hygé? Není důležité, jak budete „hygge“ vyslovovat, či dokonce hláskovat. Na otázku, jak se vyslovuje nějaká emoce, by jeden z největších filozofů naší doby – Medvídek Pú – odpověděl: „Emoci nepíšete, emoci cítíte.“


    Správně napsat a vyslovit „hygge“ je ještě jednoduché. Ale přesně vysvětlit, o co se jedná, to už je trochu zapeklité. Hygge bývá popisováno různě, od „umění vytvářet sounáležitost“, „útulna na duši“ a „schopnosti hodit starosti za hlavu“ přes „vyhledávání všeho, co nás uklidňuje“, „důvěrnou pospolitost“ až po moje oblíbené „kakao s rozsvícenou svíčkou“.


    Hygge je atmosféra, která nás obklopuje, a vědomé prožívání štěstí. Je to způsob bytí s lidmi, které máme rádi. Je to pocit domova. Pocit, že kotvíme v přístavu bezpečí, kde jsme chráněni před světem a kde si můžeme dovolit být sami sebou. A můžeme si třeba dlouho povídat o všech těch malých nebo velkých věcech života nebo klidně a nevtíravě sdílet tichou společnost jeden druhého nebo si prostě jen tak o samotě vychutnávat šálek horkého čaje či lahodnou kávu s čepicí napěněného mléka.


    Bylo to takhle jednou v prosinci těsně před Vánocemi, kdy jsme s několika přáteli trávili víkend ve staré dřevěné chatě. Zrovna to byl nejkratší den v roce. Smrákalo se a okolní krajinu projasňoval bělostný sníh. Když kolem čtvrté odpoledne slunce zapadlo, neviděli jsme jej dalších sedmnáct hodin. Celí vymrzlí jsme se vydali do chaty rozdělat oheň.
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    Po výletě jsme byli všichni unavení. Seděli jsme v půlkruhu kolem krbu, na sobě tlusté svetry a vlněné ponožky, těžkla nám víčka. Nikdo nic neříkal, jen zpovzdálí doléhalo pobublávání chystané večeře, v krbu praskalo dřevo a sem tam si někdo usrkl svařeného vína. Pak jeden z nás prolomil ticho.


    „Může tohle být ještě víc hygge?“


    „Jo,“ ozvala se po chvíli jedna dívka, „chtělo by to ještě pořádnou bouřku.“


    Museli jsme jí dát za pravdu.


    KLÍČ KE ŠTĚSTÍ?


    


    Mám tu nejlepší práci, o jaké se vám ani nezdá. Zabývám se totiž tím, co činí lidi šťastnými. V našem Institutu výzkumu štěstí, což je nezávislý think-tank zaměřený na životní pohodu, spokojenost a kvalitu života, zkoumáme příčiny a důsledky lidského štěstí a pracujeme na zlepšení života lidí ve všech končinách světa.


    Sídlíme v Dánsku a – samozřejmě – pálíme svíčky od pondělí do pátku a – samozřejmě – naše kanceláře jsme si vybírali tak, abychom si to mohli udělat hygge. Krb tu ale není. Zatím. Naše instituce vznikla v Dánsku zcela oprávněně, protože se dlouhodobě řadíme k nejšťastnějším národům světa. Dánsko rozhodně není dokonalou utopií a s většími či menšími problémy se musí potýkat jako všude jinde. Věřím však, že my Dánové můžeme inspirovat mnohé další země k radostnějšímu vnímání života.


    Označení Dánska jako vůbec jedné z nejšťastnějších zemí vyvolalo v médiích velký zájem. Co týden se mě novináři z The New York Times, BBC, Guardian, China Daily a Washington Post ptají: „Jak to děláte, že jste tak vyrovnaní a spokojení?“ a „Co se od vás, co se štěstí týče, můžeme naučit?“ Delegace starostů, badatelů a politiků ze všech koutů světa často navštěvují náš Institut výzkumu štěstí ve snaze získat... no... štěstí. Jaký že to je ten recept na životní pohodu, kvalitu života a spokojenost, kterých si my Seveřané užíváme. Pro mnohé je to docela záhada, protože – kromě toho příšerného počasí – v celosvětovém měřítku Dánové podléhají jedněm z nejvyšších daňových sazeb.


    Zajímavé je, že sociální stát zde má širokou podporu. Tato podpora pramení z uvědomění, že sociální model proměňuje naše společné bohatství na blahobyt, na dobrý život. My neplatíme daně, my investujeme do naší společnosti. Pořizujeme si kvalitu života. Klíčem k porozumění vysoké míry pociťovaného štěstí je schopnost sociální péče omezit rizika, nejistoty a úzkost mezi obyvateli a zamezit jejich extrémní nespokojenosti.


    Nicméně nedávno mi došlo, že v dánském receptu na štěstí mohla být přehlédnuta jedna naprosto zásadní ingredience – hygge. Slovo „hygge“ pochází z norštiny a je to výraz pro rozpoložení duševní pohody. Po téměř pět století bylo Dánsko a Norsko jedním královstvím, než Dánsko v roce 1814 o Norsko přišlo. „Hygge“ se poprvé objevilo v psané dánštině na počátku 19. století a spojení mezi hygge a duševní pohodou nebo štěstím možná není náhodné.


    Podle celoevropského sociálního průzkumu jsou Dánové nejšťastnější lidé v Evropě a také ti, kteří se nejčastěji setkávají se svými přáteli a svou rodinou, jsou vyrovnaní a nejméně stresovaní. Proto je vzrůstající zájem o hygge naprosto opodstatněný. Novináři projíždějí Dánskem a pátrají po hygge. Ve Velké Británii se na vysokoškolské úrovni vyučuje dánské hygge a po celém světě se vynořují jako houby po dešti hygge pekárny, hygge obchody a hygge kavárny. Ale jak se to hygge vlastně dělá? A jak souvisí se štěstím? A co to přesně je? To jsou některé z otázek, na které se vám tato kniha pokusí odpovědět.
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    HYGGE SNADNO A RYCHLE: SVÍČKY


    


    


    Žádný návod na hygge by nefungoval bez svíček. Když se Dánů zeptáte, co se jim v souvislosti s hygge okamžitě vybaví, pětaosmdesát procent z nich vám řekne: svíčky.


    Slovo „morous“ se v dánštině řekne lyseslukker, což doslovně znamená „ten, který zhasíná svíčky“. To není náhoda. Není rychlejší způsob, jak si udělat hygge, než zapálit pár svíček neboli, jak se říká v dánštině, levende lys – „živá světla“. Rufus Gifford, americký velvyslanec v Dánsku, o lásce Dánů ke svíčkám poznamenal: „Chci říct, že nejsou jen v obývacím pokoji. Jsou všude. Třeba ve třídách, v místnostech, kde se schůzuje, vlastně kam se podíváte. Jako Američan si pomyslíte: Ha, nebezpečí ohně! Jak jen můžou mít děti ve třídě otevřený oheň? Je to proto, aby jim bylo dobře, je to pocit útulna.“


    Tento muž odhalil naši životní filozofii naprosto přesně. Podle Evropské asociace výrobců svíček se v Dánsku spotřebuje na osobu mnohem víc svíček než v ostatní Evropě. Na každého Dána připadá ročně kolem šesti kilogramů svíčkového vosku. Abychom si to ještě více propojili, každý Dán spořádá za rok kolem tří kilogramů slaniny (ano, spotřeba slaniny na osobu je v Dánsku standardní ukazatel). Naše spotřeba svíček je tedy evropským rekordem. V Dánsku se spálí dvojnásobně větší množství vosku než například v Rakousku, kde je roční spotřeba na osobu něco málo přes tři kilogramy. Vonné svíčky nejsou u nás žádný trhák. Dokonce Asp-Holmblad, což je nejstarší dánský výrobce svíček, ani ve svém sortimentu vonné svíčky nenabízí. Parfémované svíčky jsou považovány za umělé a Dánové upřednostňují přírodní a bio produkty. Pokud jde o nakupování v bio kvalitě, v rámci Evropy Dánové rovněž zaujímají přední místa.


    [image: obr5.jpg]


    Podle jedné ankety si během podzimu a zimy rozsvěcuje svíčky téměř každý den více než polovina Dánů a pouze čtyři procenta tvrdí, že nikdy. V prosinci vyletí spotřeba svíček v Dánsku trojnásobně. V tomto čase je možné vidět i speciální svíčky, které se zapalují jen před Vánocemi. Jsou to kalenderlys – adventní svíčky. Je na nich vyznačeno dvacet čtyři dílků, jeden na každý den, což je pasuje na ty nejpomalejší hodiny světa.


    Další speciální příležitostí pro svíčky je

    4. květen, tedy lysfest neboli slavnost světel. Večer tohoto dne v roce 1945 odvysílala BBC zprávu o kapitulaci německých ozbrojených sil, které okupovaly Dánsko od roku 1940. Stejně jako jiné země zažívalo Dánsko během druhé světové války výpadky proudu, aby se nepřátelským letadlům zabránilo v navigaci podle osvětlení. A právě návrat světla spojený se svobodou Dánové dodnes oslavují tak, že tento večer ve všech oknech hoří svíčky.


    


    


    Ať už jsou svíčky sebevíc hygge, být blázen do jejich nepřetržitého pálení má jeden zásadní problém – saze. Studie prokázaly, že pouhá jedna hořící svíčka zaplní vzduch mikročásticemi více než auta z rušné ulice.


    Ze studie provedené stavebním výzkumným institutem vyplynulo, že svíčky hořící v uzavřeném prostoru vylučují více škodlivin než třeba cigarety. Ačkoliv je Dánsko zemí s vysokou mírou různých opatření, na nálepky s varováním na svíčkách si ještě počkáme. S hygge fanatiky si to nikdo nechce rozházet. Mezi Dány nyní existuje aspoň zvýšené povědomí, že je důležité často větrat. Ovšem i přes varovné argumenty pokračují Dánové ve spotřebě svíček, jako kdyby se nechumelilo.
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    LAMPY


    Světlo se netýká jen svíček. Osvětlením jsou Dánové přímo posedlí. Jednou jsem se svou přítelkyní strávil dvě hodiny chozením po Římě, jen abychom našli restauraci, která by měla to správné hyggelig osvětlení.


    Lampy si Dánové vybírají pečlivě a uvážlivě a ve svých domovech je pak strategicky rozmisťují, aby vytvořili malebné přístavy zalité teplým světlem. Je to druh umění, vědy i průmyslu. Některé vůbec nejkrásnější lampy pocházejí ze zlatého věku dánského designu. Jsou to například lampy Poula Henningsena, Arna Jacobsena a Vernera Pantona. Navštivte nějakou studentku, co má hluboko do kapsy, a vsaďte se, že v rohu její garsonky o velikosti třicet dva metrů čtverečních narazíte na lampu v hodnotě 1000 eur od Vernera Pantona.


    Základní pravidlo: čím nižší je teplota světelného zdroje, tím více je to hygge. Blesk fotoaparátu má kolem 5500 K (kelvinů), zářivky

    5000 K, žárovkové lampy 3000 K a západ slunce, plameny hořícího dřeva a svíčky dosahují kolem 1800 K. Tohle je váš ideální hygge bod.


    Chtěli byste vidět, jak vypadají upíři na denním světle? Pozvěte si partu Dánů na hygge večeři a usaďte je pod zářivku s 5000 K. Nejdříve přimhouří oči a pokusí se prozkoumat to mučicí zařízení, které jste přimontovali ke stropu. Posléze se začnou vrtět a neklidně poposedávat, nervózně si mnout oči a maskovat tiky.
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    Naše doslova posedlost světlem pramení z nedostatku přirozeného světla v době od října do března. Během tohoto půlročního období je jediným „světelným“ zdrojem, kterého má Dánsko nadbytek, tma. Avšak léto, které pak přijde, je opravdu nádherné. Když první paprsky světla doputují do země, Dánové se proberou z hibernace a škobrtají jeden přes druhého, jen aby si našli své vytoužené místo na slunci. Léto v Dánsku miluji. Je to ten nejfantastičtější čas v roce. A jako by nestačilo, že zima je hluboce temná a mrazivá a léto krátké, ještě nám v Dánsku sto sedmdesát devět dní v roce proprší. (Fanoušci seriálu Hra o trůny, vybavte si město Winterfell.)


    To je důvod, proč bylo hygge tak zdokonaleno a proč na něj my Dánové nahlížíme jako na součást naší národní identity a kultury. Hygge je protilék na studené zimy, deštivé dny a nekonečnou všudypřítomnou tmu. Takže i když můžete mít hygge celý rok, v zimě je nejen nezbytností, ale téměř až nepostradatelnou strategií přežití. Proto mají Dánové pověst „hygge-fundamentalistů“ a mluví o něm... no zkrátka v jednom kuse.


    Oblíbeným místem u mě doma v Kodani je okenní parapet v kuchyňské a obývací části bytu. Je dost široký na pohodlné posezení a taky tam mám polštáře a deky, aby to byl skutečně hyggekrog (viz slovníček hygge na str. 42). To místo je pro mě svým způsobem magické. Zpod parapetu sálá v zimě teplo a přímo vás vyzývá, abyste se tu večer po návratu domů uvelebili s hrnkem horkého čaje. Ale co na něm mám rád nejvíc, je výhled přes dvůr na hřejivá jantarově zbarvená světla vycházející z každého bytu. Je to stále se měnící mozaika světélek podle toho, jak zrovna lidé odcházejí a přicházejí. Za tento čarokrásný výhled jsem částečně vděčný Poulu Henningsenovi. S největší pravděpodobností totiž každý dobře osvětlený dánský pokoj v sobě ukrývá lampu tohoto architekta a designéra, kterého tu všichni znají pod zkratkou PH.


    PH byl pro svítidla to, co Edison pro žárovky. Světlem byl přímo posedlý (jako ostatně všichni Dánové). Někteří jej nazývají prvním světovým architektem osvětlení. Svou kariéru zasvětil zkoumání důležitosti světla pro naši pohodu a cílem bylo vyvinout takovou lampu, která by vydávala příjemně tlumené světlo.


    Poul Henningsen se narodil v roce 1894 a jeho dětství provázela měkká zář petrolejových lamp. Ty byly zdrojem pozdější tvůrčí inspirace. Henningsenovy návrhy tvarovaly a kultivovaly sílu elektrického osvětlení, které si přesto zachovávalo hřejivou měkkost petrolejek.


    Osvětlit dobře místnost nestojí peníze – ale vyžaduje to kultivovanost. Od osmnácti let jsem začal experimentovat se světlem, pátral jsem po harmonii v osvětlení. Lidské bytosti jsou jako děti. Jakmile dostanou novou hračku, zahodí tu starou a orgie započnou. Elektřina umožnila hovět si ve světle.


    Kdybyste se večer dívali ze střechy tramvaje do oken v prvních patrech, překvapilo by vás, jak jsou lidské domovy neutěšené. Nábytek, koberce, celkový styl – to vše je v porovnání s důmyslným rozmístěním osvětlení naprosto druhořadé.


    Poul Henningsen (1894–1967)


    TŘI DÁNSKÉ KULTOVNÍ LAMPY
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    Po deseti letech experimentování s osvětlením u sebe doma v podkroví představil Henningsen v roce 1925 svou první lampu pod autorskou značkou PH. Použil řadu navrstvených stínítek, která rozptýlila světlo a přitom skryla žárovku, takže lampa vydávala měkčí a rozptýlenější světlo. Navíc aby ostré bílé světlo přiblížil k červenému konci barevného spektra, nabarvil Henningsen vnitřní stranu jednoho ze stínítek načerveno. Největší úspěch zaznamenala lampa PH5 s kovovými stínítky, která byla uvedena na trh v roce 1958. V současnosti se lampy značky PH vyrábějí v obrovském množství různých podob. Mnohé z nich se už ani nedělají, a proto se ty nejvzácnější mohou v aukci vyšplhat i na částku kolem 24 000 eur.
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    [image: 19248.jpg] Le Klint


    V roce 1943 začala Klintova rodina vyrábět stínidla se skládanými záhyby. Ve skutečnosti si je pro své vlastní použití vymyslel už o čtyřicet let dříve dánský architekt Peder Vilhelm Jensen-Klint, když navrhl petrolejovou lampu a potřeboval ji i zastínit. Stal se z toho rodinný podnik využívající dovednosti, design, inovaci a podnikavého ducha synů a dcer Klintových.
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    [image: 19254.jpg] Panton VP Globe


    Svítidlo Panton VP Globe je závěsný lustr, který ze svého středu vydává uklidňující rozptýlené světlo. Navrhl jej v roce 1969 Verner Panton, který je považován za enfant terrible dánského designu a kterému učarovala práce s moderními materiály, jako jsou plasty a ocel. Panton vystudoval Královskou dánskou akademii umění s obory architektura, design a restaurování. Dnes je součástí této přední umělecké instituce i tzv. světelná laboratoř, kde se zkoumá denní světlo a umělé osvětlení.


    LEPŠÍ NEŽ PHOTOSHOP


    Příslušníci ještě jedné profese mohou být osvětlením posedlí právě tak jako Dánové − fotografové. Slovo fotografie pochází z řečtiny a znamená doslova „kreslit světlem“. Fotografování umožňuje světlo pochopit, vidět jej a obdivovat.


    To je zcela určitě důvod, proč fotografii miluji a proč jsem během uplynulých deseti let nafotil tisíce obrázků a proč mám rád světlo během „zlaté hodiny“. Zlatá hodina je přibližně první hodina po východu slunce a poslední před jeho západem. Když slunce stojí nízko na obloze, sluneční světlo musí cestovat většími hlubinami atmosféry a během této doby vydává teplé měkké rozptýlené světlo. Někdy se tomuto časovému úseku také říká „magická hodinka“ a myslím, že jsem se zamiloval do každé ženy, kterou jsem v těchto okamžicích fotografoval při expozici 1/250 vteřiny. To je totiž přesně to světlo, o něž usilujeme, když chystáme hygge interiérové osvětlení. Jeho lichotivá kvalita způsobí, že na fotkách pak všichni vypadají skvostně. Je to lepší než jakýkoli filtr na instagramu.
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TOURETTEŮV SYNDROM



Dánština již byla charakterizována různými přívlastky, ale za krásnou je opravdu považována jen zřídkakdy. Vygooglujte si „dánština zní jako…“ a návrhy, které se objeví, jsou „němčina“ a „brambora“. Cizincům zní dánština, jako když někdo mluví německy s horkou bramborou v ústech.

Je fér dodat, že u některých rovněž vyvolává představu dusícího se tuleně. Přesto co se popisu hygge týče, dánština je opravdu nápaditá.

Hygge se objevuje jak ve formě slovesa, tak přídavného jména. Něco může být hyggelig(t), například hyggelig obývák. Nebo: Bylo tak hyggeligt se s tebou vidět! Užij si hyggelig víkend!

Trousíme slova hygge a hyggelig tak často, že nezasvěceným se to může jevit, jako bychom trpěli lehčí formou Touretteova syndromu. Téměř neustále totiž oznamujeme, jak hyggelig všechno kolem nás je. Opravdu pořád. A nejenom v tom daném momentu. Mluvíme o tom, jak hyggeligt to bude se v pátek setkat, a v pondělí si připomeneme, jak hyggelig ten pátek byl.

Hygge je stěžejním ukazatelem úspěchu společenských setkání. „Zlato, myslíš, že naši hosté hyggede?“ (Jde o minulý čas – nepokoušejte se jej vyslovit.)

[image: obr12.jpg]

Vždy jednou za pár týdnů se scházíme se známými, abychom si zahráli poker. Jde o celkem mezinárodní sestavu lidí z Mexika, USA, Turecka, Francie, Anglie, Indie a Dánska. Během těch let jsme probrali většinu témat − od žen až po optimalizaci dostřelu pušky na pomeranče. Kvůli rozmanitosti osazenstva vedeme naše debaty v angličtině, a přesto se jedno dánské slovo opravdu hojně používá. Uhodli jste. Často se ozve od Mexičana Dannyho, když přijde o dobré karty: „To nevadí. Stejnak jsem tu kvůli hygge.“

Hygge ale není jen známkou toho, zda se společenská událost vydařila, je také prodávající taktikou kaváren a restaurací. Zadejte do vyhledávání „krásný restaurant“ v dánštině a Google vám poskytne na sedm tisíc odkazů. Hledání „kvalitního restaurantu“ vám dá devět tisíc šest set možností a „levného restaurantu“ třicet tisíc šest set nabídek. „Hyggelig restaurant“ vám ukáže osmdesát osm tisíc devět set odkazů. Jak poukazuje Lonely Planet: „Dánové
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jsou posedlí útulností. Všichni. I ten nejdrsnější v kůži oblečený motorkář doporučí bar na základě hygge měřítka.“

To znamená, že co vás naučili v marketingovém kurzu, bylo špatně. Cena, výrobek, místo a reklama mi můžou vlézt na záda. Středobodem všeho je totiž hygge! Žiju v Kodani. Kaváren je tu spousta a jedna přímo v naší ulici naproti mému domu. Jejich káva se fakt nedá pít. Chutná jako ryba (ano, mě to také překvapilo) a stojí pět eur. Stejně do ní občas zajdu, protože tam mají úžasný krb – je to hygge.

Krby nejsou ničím výjimečným, co by se vyskytovalo pouze v Dánsku. Ani svíčky, příjemná společnost nebo večery, kdy se choulíte pod dekou, do oken bubnuje déšť a vy usrkáváte horký čaj. Dánové ovšem trvají na tom, že hygge je výhradně dánská záležitost. Třetina odmítá představu, že hygge lze přeložit do jiných jazyků, a věří, že je praktikováno převážně v Dánsku.
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Já osobně s tím nesouhlasím. Dánové nejsou jediní, kdo může hygge mít či jej rozeznat, i jiné jazyky mají podobné výrazy. Nizozemci jej nazývají gezelligheid, Němci mluví o Gemütlichkeit, tedy o příjemném pocitu založeném na dobrém jídle a dobré společnosti. Kanaďané by jej označili jako hominess, tedy útulno, domáckou atmosféru. I když více jazyků obsahuje přídavná jména podobná podstatnému jménu „hygge“, zdá se, že pouze Dánové toto slovo používají jako sloveso, například: „Proč by ses dnes večer nemohl stavit a hygge/ovat s námi?“ To lze z jazykového hlediska považovat za pozoruhodné.

Co ještě může být v Dánsku jedinečné, je to, jak moc o hygge mluvíme. Vlastně jej považujeme za určující rys naší kulturní identity a neoddělitelnou součást národní DNA. Jinými slovy – co je svoboda pro Američany, důkladnost a systematičnost pro Němce a distingovanost pro Brity, je hygge pro Dány.

Takže teď je vám naprosto jasné, proč je dánština tak bohatá, když dojde na debatu o hygge.

Náš jazyk je bezednou studnicí složených slov, například speciallægepraksisplanlægningsstabiliseringsperiode (specialista-doktor-praxe-plánující-stabilizující-období) je skutečně existující slovo. Obsahuje padesát jedna písmen a je to fakt lahůdka.

Hygge se chová podobně. Můžete jej přidat v podstatě ke každému dánskému slovu. Můžete být hyggespreder (ten, který šíří hygge), páteční večer je vyhrazen familiehygge a ponožky se můžou nazývat hyggesokker. V našem Institutu výzkumu štěstí visí tabulka s nápisem:

„Je vám zima na nohy? Naše vlněné hygge ponožky jsou vám k dispozici.“

CO JE UKRYTO VE SLOVĚ?



Shakespeare ve svém slavném dramatu Romeo a Julie napsal: „Co je to jméno? To, čemu se říká ‚růže‘, pod jiným jménem vonělo by stejně.“ A já si myslím, že jeho názor můžeme směle přenést i na hygge.

Dánové nejsou jediní, kteří si dokážou vychutnat atmosféru, pohodlí a požitek, kdy v dobré společnosti popíjíte svařené víno, jen tak klábosíte a v krbu praská oheň.

Zatímco anglický překlad slova hygge na cosiness, tedy zhruba česky útulnost, může být problematický, protože ztrácí důležité asociace, ve světě nalezneme spoustu jiných konceptů, které se hygge podobají více.
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Gezelligheid – Nizozemí

Slovník nám říká, že gezelligheid je něco útulného, malebného nebo milého, ale pro Nizozemce je gezelligheid mnohem obsažnější.

Pokud byste si je chtěli trochu naklonit, mohli byste zopakovat, co prezident Obama prohlásil, když v roce 2014 navštívil Nizozemí: „Bylo mi řečeno, že existuje nizozemské slovo vystihující ducha vaší země. Nelze prý jej přesně přeložit do angličtiny, ale dovolte mi říci, že moje první návštěva Nizozemí byla skutečně gezellig.“

Nizozemci rovněž používají slovo gezellig na mnoho způsobů, například pijí kávu v gezellig kavárně (míněno: příjemný interiér, mihotavá světýlka svíček a spící kočka). Vyhledat úkryt před lijákem

v gezellig baru, kde točí pouze klasická piva a pouští nevtíravé staré nahrávky s nádechem nostalgie, je ta nejčistší podoba gezelligheid. Sedět v bezduché, bezejmenné čekárně u zubaře je všechno možné, jen ne gezellig, pokud vás ovšem nedoprovází váš gezellig přítel. Začínáte vidět podobnosti mezi gezelligheid a hygge?

I když si je obsah slov hodně podobný, stejná nejsou a často je zdůrazňováno, že gezelligheid je o trochu více společenské než hygge. Abychom si ověřili, zda to tak opravdu je, provedli jsme mezi Nizozemci malý průzkum, který naši domněnku potvrdil.

Z většiny situací vyplynulo, že Dánové prožívají hygge stejným způsobem jako Nizozemci gezelligheid. Tento pojem je důležitý v obou kulturách a svíčky, krby a Vánoce jsou naprosto stěžejní v hygge i v gezelligheid. Nicméně tvrzení, že gezelligheid má společenštější dosah, skutečně platí. Většina Nizozemců (57 %) souhlasí, že gezelligheid zažijete nejčastěji mimo svůj domov, zatímco pouze 27 % Dánů shledává, že vyjít si ven je pro ně opravdu hyggeligt. Navíc 62 % Nizozemců souhlasí, že nejvíce gezellig roční období je léto, zatímco pro Dány je hygge především podzim.

Koselig – norsko

Pro Nory by ideálně mělo být všechno koselig. Ale znovu, nezaměňujte toto slovo za útulnost (říkají sami Norové).

Slovo koselig znamená a vystihuje pocit vřelosti, důvěrnosti a sounáležitosti, prožívaný během setkávání. Dokonalý koselig večer se neobejde bez dobrého jídla, dobrých přátel a krbu nebo aspoň hořících svíček, to vše v obklopení hřejivých barevných tónů.

Hominess – Kanada

Kanaďané používají slovo hominess (česky bychom řekli asi domáckost, domácí pohoda) pro vyjádření stavu, kdy zavřete za sebou dveře a od venkovního světa se prostě odstřihnete. Zároveň vyjadřuje pocit přátelské náklonnosti a odkazuje také na vše, co se domovu podobá nebo pocit domova vyvolává. Jeho obsah je tedy konkrétní i symbolický. Popisuje, jak může být naše bydlení útulné, je-li autentické, a jak je nám dobře, když je náš domov bezpečným útočištěm před vnějším světem. Takže stejně jako hygge i hominess znamená bezprostřední opravdové prožívání určitých situací v každodenním životě, pocit vřelosti a pospolitosti.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Hygge.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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